
BAFFLE BREAK STAINLESS STEEL

These Baffle muzzle brakes features four large side ports to effectively reduce
felt recoil and four threaded top ports to dial in muzzle rise.  

Attributes

Name: BAFFLE BREAK STAINLESS STEEL
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 100050214
Mfr. No.: 810-00014-01
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Stainless Steel
Make: Remington
Material: Steel
Model: 700
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 691328232558

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BAFFLE BREAK
CHRISTENSEN ARMS BAFFLE BREAK STAINLESS
STEEL

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BAFFLE BREAK CHRISTENSEN ARMS BAFFLE BREAK STAINLESS
STEEL. Diese Mündungsbremse wurde entwickelt, um den Rückstoß zu reduzieren und Ihnen ein besseres
Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Mündungsbremse nur mit kompatiblen Waffen und Kalibern (30 Caliber .308).
Stellen Sie sicher, dass die Mündungsbremse richtig installiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Ohrenschutz und Schutzbrille.
Vermeiden Sie es, die Mündungsbremse zu berühren, wenn sie heiß ist.
Achten Sie darauf, dass die Mündungsbremse sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie die Gewinde der Mündungsbremse (5/824) und der Waffe auf Beschädigungen.

Installation

Schrauben Sie die Mündungsbremse vorsichtig auf das Gewinde der Waffe.
Ziehen Sie die Mündungsbremse mit dem geeigneten Werkzeug fest, aber vermeiden Sie Überdrehen.

Verwendung

Schießen Sie nur mit der Mündungsbremse, wenn sie ordnungsgemäß installiert ist.
Überprüfen Sie nach jedem Schuss die Mündungsbremse auf lose Teile oder Beschädigungen.

Nach der Benutzung

Lassen Sie die Mündungsbremse abkühlen, bevor Sie sie berühren oder reinigen.
Reinigen Sie die Mündungsbremse regelmäßig, um ihre Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Bitte wenden Sie sich an die entsprechenden Stellen oder besuchen Sie die offizielle Website des Herstellers.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Halten Sie
sich an diese Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Baffle Break Stainless Steel Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Baffle Break Stainless Steel muzzle brake. This product is designed to enhance your
shooting experience by effectively reducing felt recoil and controlling muzzle rise. To ensure safe and effective use,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its accessories.
Store all firearms and ammunition in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not use this muzzle brake with firearms that are not compatible with its specifications.
Regularly inspect your muzzle brake for wear and damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation can lead to malfunction or injury.
Use of this product with incompatible firearms may cause damage or personal injury.

Avoiding Hazards:
Ensure that the muzzle brake is securely attached before each use.
Do not attempt to modify or disassemble the muzzle brake.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when installing or removing the muzzle
brake.

Age and AudienceSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that inexperienced users are supervised by a qualified adult when using this product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the muzzle of your firearm to remove any debris or residue.
Align the threads of the muzzle brake with the threads of the firearm’s muzzle.
Carefully screw the muzzle brake onto the firearm until it is snug. Do not overtighten.
Check that the muzzle brake is securely attached before use.

Usage:

After installation, ensure that your firearm is functioning correctly.
When shooting, maintain proper shooting stance and grip.
Monitor the performance of the muzzle brake during use for any signs of malfunction.
If you experience excessive recoil or other issues, stop using the firearm immediately and inspect the
muzzle brake.

Disposal Instructions
Dispose of the Baffle Break in accordance with local regulations.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the Baffle Break Stainless Steel muzzle brake, please refer to the
contact information provided by your retailer or manufacturer.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche BAFFLE
BREAK

Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche BAFFLE BREAK de CHRISTENSEN ARMS. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en réduisant le recul. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance, en particulier autour d'enfants ou d'animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Si vous constatez un défaut, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer le canon vers une personne ou un objet non ciblé.
Utilisez toujours des protections auditives et des lunettes de sécurité lors de l'utilisation.
Assurezvous que le frein de bouche est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut entraîner des risques supplémentaires.
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour le calibre spécifié (30 Caliber [.308]).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Dévissez le frein de bouche existant si applicable.
Nettoyez le filetage du canon pour enlever toute saleté ou débris.
Vissez le frein de bouche BAFFLE BREAK sur le filetage de 5/824 du canon.
Serrez fermement, mais sans excès, pour éviter d'endommager le filetage.
Vérifiez que le frein est bien en place avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Avant chaque tir, vérifiez que le frein de bouche est bien fixé.
Tenez le fusil avec une prise ferme et stable.
Suivez les procédures de tir standard et faites attention à votre environnement.
Après utilisation, nettoyez le frein de bouche pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir.
Si vous devez vous débarrasser du produit, envisagez de le retourner à un revendeur agréé ou à un centre de
recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du frein de
bouche BAFFLE BREAK. Merci de votre attention et bon tir !
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Instrukcja bezpieczeństwa produktu: BAFFLE BREAK
CHRISTENSEN ARMS BAFFLE BREAK STAINLESS
STEEL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tłumika Baffle Break od Christensen Arms. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.
Tłumik został zaprojektowany z myślą o redukcji odrzutu i poprawie celności.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy tłumik jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie kontroluj stan techniczny tłumika, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Informuj się o aktualnych informacjach dotyczących bezpieczeństwa i ewentualnych przypomnień o
produktach.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontowaniem tłumika.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.
Nie używaj tłumika w warunkach, które mogą prowadzić do przegrzania lub uszkodzenia materiału.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni i akcesoriów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż tłumika:

Sprawdź, czy gwint w lufie jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Nałóż smar na gwint tłumika, aby ułatwić montaż.
Wkręć tłumik w gwint lufy, obracając go zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż będzie mocno
osadzony.
Upewnij się, że tłumik jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Przed strzałem sprawdź, czy tłumik jest w pełni zamocowany.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i zasadami bezpieczeństwa.
Regularnie monitoruj działanie tłumika podczas użytkowania.

Demontaż tłumika:

Po zakończeniu użycia upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wkręć tłumik w przeciwnym kierunku do ruchu wskazówek zegara, aby go usunąć.
Przechowuj tłumik w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj tłumika do ognia ani do wody.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem
lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do danych kontaktowych w razie potrzeby.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego korzystania z tłumika Baffle Break.
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BAFFLE BREAK CHRISTENSEN ARMS BAFFLE
BREAK STAINLESS STEEL Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BAFFLE BREAK CHRISTENSEN ARMS BAFFLE BREAK STAINLESS STEEL tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotteen käyttö tapahtuu ainoastaan laillisissa ja turvallisissa olosuhteissa.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että alue, jolla käytät tuotetta, on vapaa esteistä ja ihmisistä.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaratilanteista.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä baffle break tiukasti piippuun, varmistaen, että se on oikein linjassa.
Tarkista, että kaikki kierteet ovat kunnolla kiinni (5/824).
Varmista, että baffle break on turvallisesti asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä laite ja testaa se turvallisessa ympäristössä.
Säädä piipun nousua tarvittaessa käyttäen kierrettyjä yläaukkoja.
Seuraa tuotteen toimivuutta ja tarkista, että se toimii odotetusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu muistutuksia tai varoituksia.

Kiitos, että valitsit BAFFLE BREAK CHRISTENSEN ARMS BAFFLE BREAK STAINLESS STEEL tuotteen. Noudata
näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för BAFFLE BREAK
CHRISTENSEN ARMS BAFFLE BREAK STAINLESS
STEEL

Introduktion
Tack för ditt köp av BAFFLE BREAK CHRISTENSEN ARMS BAFFLE BREAK STAINLESS STEEL. Denna produkt
är designad för att effektivt minska rekyl och förbättra skytteupplevelsen. För att säkerställa säker användning och
maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten med godkända vapen och kalibrar.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för installation och användning.
Kontrollera att alla gängor är rena och fria från skräp innan installation.
Undvik att använda produkten om den har utsatts för extrem värme eller mekanisk skada.
Använd inte produkten om den visar tecken på slitage eller skada.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är avsäkrat och ur funktion.
Rengör gängorna på vapnet noggrant.
Skruva på baffle breaken medurs på vapnets mynning tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att baffle breaken är korrekt installerad och inte rör sig.

Användning

När du är redo att skjuta, kontrollera att all utrustning är säker och korrekt installerad.
Använd alltid ammunition som är kompatibel med den angivna kalibern (30 Caliber .308).
Skjut endast på säkra och godkända skjutbanor.
Efter skytte, kontrollera baffle breaken för eventuella skador eller lösa delar.

Avfallsanvisningar
Baffle breaken bör kasseras i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en professionell för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att du har produktens
modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av BAFFLE
BREAK CHRISTENSEN ARMS BAFFLE BREAK STAINLESS STEEL. Tack för att du prioriterar säkerhet!


